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Budapest, ja n u á r  h ó .

A meleg szobához, kényelemhez szo­
kott pesti ember prüszkölve, dideregve 
húzódik be a jégvirágos ablákp, villamo­
sok belsejébe s ha aztán gyalog kell az 
út egyrészét megtennie, kapkodva szedi 
\lábait szaporán, s szidja kegyetlenül a 
dermesztő hideget, miközben reményked­
ve gondol arra, hogy talán holnap me­
legebb áramlat érkezik . . .

Én nem tudom, mások hogy vannak, 
de mikor nekem arcomba fú a jeges szél, 
szemembe vág a zuzmarás hópehely, ön- E z e k  a  g o n d o la to k  in d íto t t á k  e l  a  M a g y a r  
kéntelenül is mindig azokra gondolok, I V ö r ö sk e r e sz t  O r sz á g o s  K ö z p o n tjá n a k  B a -  
akik künn, messze keleten állják most a jo g g -u tc a i sz é k h á z á b a , h o g y  lá s s a m  a k e-  
vártát, akiknek tán ízelítő sem jut a me- r e s z tm e ts z e té t  a n n a k : m it  t e t t ü n k  e d d ig ^ s  
lég szobából, akik melegnek éreznék azt

reájuk. 8 mikor gondolatban velük va-1 
gyök, képzeletem ott jár közöttük, bor- L 
zongoAóbbnak érzem a hideget, s arra 
gondolok: ezekért a fiúkért mindent meg 
TcéU tennünk nekünk, akik itthon va­
gyunk, s bármit is teszünk heteken, hó­
napokon keresztül, még mindig nem tet­
tünk annyit, mint közülük egy is oda- 
kün egyetlen nap alatt.

HARCOLÓ KATONÁK ÉS A POLGÁRI 
' TÁRSADALOM ÖSSZEKÖTŐ 

KAPCSA: A VÖRÖSKERESZT

az időt, amit mi Pesten most szibériai hi­
degnek nevezünk, akik nemcsak a villa­
mos-megállóig sietnek, de hosszú órákig 
menetelnek, mint járőrök a végtelennek 
látszó orosz hómezőkön, vagy látcsövez- 
nek előretolt őrségükön, miközben nincs 
olyan perc, hogy a halál ne leselkedne

m it  k e ll  m é g  te n n ü n k  h ő s  k a to n á in k é r t .
A  V ö r ö s k e r e s z t  s z é k h á z á n a k  m in d en  s z o ­

b á já b a n  lá z a s  m iunka fo ly ik .  V é g ig já r ju k  
a z  ir o d á k a t , m u n k a te r m e k e t , m e ly e k b e n  j a ­
v a  r é s z t  önkéntes munkaszolgálatos úriasz- 
szonyok dolgoznak. E lb e s z é lg e t tü n k  a  v e ­
z e tő k k e l  s a b e o s z to tta k k a l e g y a r á n t  é s

í g y  t i s z tá n  lá t ju k  e lő t tü n k  a  V ö r ö s k e r e s z t  i1* 
m u n k á s sá g á n a k  k e r e s z tm e ts z e té t .

A  V ö r ö s k e r e s z t  fe la d a ta , h o g y  k a to n á ­
in k n a k  a  s z o r o s a n  v e t t  á lla m i g o n d o sk o d á ­
so n  tú lm e n ő  le lk i, s z e lle m i, e g é s z s é g ü g y i é s  

jó lé t i  g o n d o z á sá t  e llá sa .

PONTOS KIMUTATÁS A HADIFOG­
LYOKRÓL, HALOTTAKRÓL ÉS 
SEBESÜLTEKRŐL

A  V ö r ö sk e r e sz t  p o n to s  k im u ta tá s t  v e z e t  
ú g y  a  h ő s i  h a lo t t  m a g y a r  h o n v é d e k r ő l, m in t  
a  s e b e s ü lte k r ő l , e ltű n te k r ő l  é s  a  s z o v j e t  

f o g s á g b a  e se te tte k r ő L
E z e k  k ö z ü l a  fe la d a to k  k ö z ü l a  le g n e h e ­

z eb b  a  fogságba esett k a to n á k  je g y z é k é ­
n e k  a  m e g sz e r z é se .

A hadifogoly tudósító a gyámolitó irodá­
hoz h a so n ló  m ű k ö d é s t  f e j t  k i a  polgári tu­
dósító iroda. A  M a g y a r o r sz á g g a l e le n s é g e s  

v is z o n y b a n  á lló  á lla m o k b a n  é lő , e g y m á s tó l  

e ls z a k a d t  c sa lá d o k , r o k o n o k , c sa lá d ta g o k  

k ö z ö t t  c sa k  a  V ö r ö s k e r e s z t  ú t já n  á llh a t  

fe n n  é r in tk e z é s . A  tu d ó s itó  ir o d á n  k e r e sz ­

tü l  —  te r m é s z e te s e n  i t t  is  a  g e n f i  k ö zp o n t  

ú tjá n , —  25  s z ó ig  te r je d ő  ü z e n e te t  le h e t  

k ö z v e t í te n i, a z  e l le n s é g e s  á lla m o k b a n  é lő  

h o z z á ta r to z ó k  ré sz é r e .

MINDEN HARCOLÓ HONVÉD KAP 
SZERETETCSOMAGOT

A z e lm ú lt  v ilá g h á b o r ú b a n  a  fr o n to k o n  
k ü zd ő  k a to n á k  e l lá tá s a  n a g y b a n  fü g g ö t t  
a ttó l, h o g y  c sa lá d i k ö r ü k b ő l k a p ta k -e  e le ­
g e n d ő  sz e r e te tc s o m a g o t , v a g y  n em . A k i s z e ­
g é n y  c sa lá d b ó l sz á r m a z o tt , e s e t le g  é v e k ig  
h a r c o lh a to t t  a z  a r c v o n a lb a n  a n é lk ü l, h o g y  
e g y e t le n  c so m a g o t  i s  lá t o t t  v o ln a .

A Vöröskereszt most minden harcoló hon­
védet ellát szeretet-csomaggal. A  c so m a ­
g o k  m in d  e g y fo r m á k :  n e m  te s z n e k  k ü lö n b ­
s é g e t ,  h o g y  tiszteknek, v a g y  legénységnek 
k ü ld ik . V a la m e n n y ib e  a  le g fo n to sa b b  h a sz -  
iiá la t í c ik k e k e t  c s o m a g o ljá k : b o r o tv á t ,
sz a p p a n t, z se b k e n d ő t , é r m e le g ítő t , k en d ő t, 
tű t , c é r n á t , f é s ű t ,  tü k r ö t ;  tá b o r i  le v e le z ő ­
la p o t , k o n y a k o t  é s  m á s  h a so n ló k a t . E d d ig  
százhetvenháromezer csomagot küldtek ki 
az arcvonalra. F á r a d ts á g o t  n em  ism e r v e ,  
m in d en  á ld o z a to t  m e g h o z n a k  h o n v é d é in - ! 
k é r t . H o g y  n e m  h iá b a  d o lg o z n a k , m u ta tja  ’ 
az  a  sok köszönő levél, a m e ly  á lla n d ó a n  
é r k e z ik  tá b o r i-p o s tá n .

REJTŐ ERZSÉBET ROZÁLIA 
CSELÉDLEANY RAGYOGÓ PÉLDA- 
ADASA

Érdeklődtünk az  ir á n t  is , h o g y  a z  orszá­
gos gyűjtés m ily e n  e r e d m é n n y e l j á r t  a  V ö ­
r ö sk e r e s z t  ja v á r a .



— A nemzet áldozatkészsége és honvé-
deinkkél való együttérzése gyönyörűen nyi­
latkozott meg a Vöröskereszt-gyüjtés so­
rán __mondja informátorunk, — abból az
ország egész lakossága kivette a részét. Di­
cséretére legyen a kevésbbé tehetőseknek, 
hogy különösen ők vették ki részüket az 
áldozatkészségből.

Végül megható például, hogy Rejtő Er- j 
zsebet Rozália pesti cselédlány, négyszer 
tízpengőt, s egyszer húsz pengőt küldött be 
a Vöröskereszt javára.

— A vállalatok közül meg kell említe­
nünk a Juhász-Gamma gyárat, amelynek 
alkalmazottai karácsony előtt hangversenyt 
rendeztek a Zeneakadémián a sebesült ka­
tonák javára és vendégül láttáik őket A 
rendkívül magas színvonalú hangverseny 1 
gyönyörűen sikerült, s ennek jövedelméből, 
valamint a Gammában gyűjtött összegből 
minden sebesült 4 0 — 4 0  pengő ajándékot 
kapott. Egyébként január 31-én újabb ha­
sonló hangversenyt rendez a Gamma.

SEBESÜLT KATÓNAK KÖZÖTT

úgy ismerünk, hogy „Nóra néni” és ,JIon- 
ka néni”, akik bejárnak ide hozzánk, ki kér­
dezik sőt ellesik minden kívánságunkat és 
ieljestieni igyekeznek.

„ÚGY SZERETNÉNK ÉLNI, MINT AZ 
ÉPTESTU EMBEREK...**

Hosszasan beszélgettünk még a sebesült 
katonákkal. Azt szeretnék mindnyájan, 
hogy akik beszélnek velük, úgy nézzenek 
rájuk, mint a többi egészséges, épkezű, ép­
lábú emberekre■

Biztosan tudjuk, hogy a magyar nemzet 
meg fogja becsülni ezeket a hős fiúkat és 
mindenben segítségükre siet

Meg is érdemlik, hogy óhajuk tel­
jesüljön.

Fehér István

L áb a d o zó  b e te g e k  f o g a d n a k  b en n ü n k e t. 
E z e k  v a la m e n n y ie n  a k n á tó l  s é rü lte k .

Mindent teleszórtak az oroszok aknával, 
úgyhogy a legtöbb sebesülés innen szárma­
zik, — magyarázzák is mindjárt a fiúk.

— Én aknaszedő vagyok, — mondja egy 
utász tizedes, — s mégis így jártam. Csó­
nakon keltünk át a Dnyeperen, 8 ahogy el­
sőnek kiugrottam, s lábam partot ért, már 
repültem is a levegőben.

— Hogy érzik magukat itt a kórházban?\ 
— érdeklődünk helyzetük felől.

— Úgy a doktor urak, m int az ápolók 
részéről igazán a legszeretettéljesebb gon­
dozásban. részesülünk.

— Nagyon hérjük, szerkesztő úr, irja\ 
meg azt is, hogy milyen hálásan gondolunk 
két igaz, magyar úriasszonyra, akiket csak


